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398 Enrique E. Sánchez Ruiz

noso florecimiento de las avanzadas tecnologías de información y
comunicación, base fundamental de la "economía informacional",
cimiento a su vez de la "sociedad red".3 Lo más sobresaliente de tales
desarrollos tecnológicos recientes ha sido el proceso de convergencia
de las telecomunicaciones (el teléfono, la comunicación vía satélite),
con las tecnologías de información (las computadoras y todos sus
periféricos, que han posibilitado constituir grandes redes, como la
Internet), y con las industrias culturales, potenciadas enormemente
por la digitalización.4 Así, por ejemplo a la Internet se le ha dado en
llamar la "autopista de la información"; pero de igual forma se le
podría denominar también "autopista de la diversión",s e incluso
"autopista de la educación", pues todos esos usos se le dan ya inten-
sivamente a la "red de redes".6 Esta nueva configuración histórica
llamada "sociedad de la información" o "del conocimiento" se mueve
en virtud de un motor central que habita en su esencia misma: es el
nuevo carácter del capitalismo, metamorfoseado en
"cibercapitalismo".7 La convergencia tecnológica ha venido de la
mano con nuevas integraciones corporativas horizontales y verticales
entre empresas que antes no tenían vinculaciones. Es decir, han
convergido empresas de telecomunicaciones (telefónicas, por ejemplo)
y compañías del sector informático, con firmas del área del
entretenimiento, en particular de medios audiovisuales (las fusiones
del tipo AOL- Time- Warner). Las grandes empresas editoras de libros
y revistas a escala planetaria forman parte de estos desarrollos de alta
concentración. Pero los procesos de integración vertical y horizontal,
y de diversificación de los grandes conglomerados multimedia de
hecho comenzaron hace varios decenios. Al parecer, la tendencia hacia
la concentración de los capitales, presente en la convergencia
corporativa, sigue contradiciendo al pensamiento liberal que supone
la competencia como base y esencia de la libertad en el mercado.

3 CastelIs, Manuel (1999), La era de la información. Economía, sociedad y

cultura. Vol. 1.. La sociedad red, México: Siglo XXI.4 Sánchez Ruiz, Enrique E. (2000) "Globalización y convergencia: Retos

para las industrias culturales latinoamericanas", en Revista Universidad de
Guadalajara, Núm. 20, Abril.5 Tremblay, Gaetan (1995) "Las autopistas de la diversión en Canadá", en

Telos6 Madrid, Núm. 41, Mar.-May., 1995.
Sánchez Ruiz, E. (2000) "Globalización y convergencia: Retos para las

industrias culturales latinoamericanas", op. cit.7 Mosco, Vincent y Dan Schiller (2001) Continental arder? lntegrating

North America for Cybercapitali.\"m. Lanham: Rowman & Littlefield.
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uno de los bloques de la economía global (un "integrar-se"

panamericanista).11

En el caso de la industria cultural, la "integración latinoamericana"

parece seguir en la actualidad un trayecto "panamericanista" como lo

describe Roncagliolo, pero no a partir de políticas públicas, sino de la

lógica del mercado transnacional. Por ejemplo, así como la ciudad de

México fue en los años cuarenta y cincuenta un centro--no el único

pero sí el principal-, al que confluían cantantes, músicos y actores

de toda América Latina, para hacerse conocer en el propio

subcontinente, hoy en día hay un movimiento de desplazamiento de

tal tipo de centralidad hacia Miami, donde coinciden tanto las personas

(el "talento"), como los capitales, 10 que incluye tanto los grandes

capitales transnacionales, como los latinoamericanos mismos;12 por
ejemplo, entre otros, el Grupo Cisneros de Venezuela ha mudado sus

oficinas centrales de Caracas a Miami. Todo esto lleva a un estudioso

estadounidense a afirmar que: "Para la industria de la música, como

para la audiovisual, Miami es el eje de la integración

latinoamericana".13 Sin embargo, las cosas no son tan simples: en el

caso de la industria editorial latinoamericana, un actor recientementge

fortalecido son las editoriales españolas, a su vez fuertemente
. 1 14

articuladas con grandes consorcios transnaCJona es europeos.
Algunos sectores como éste seguirían una ruta de "integración

iberoamericana".

11 Roncagliolo, Rafael (1999) "Las industrias culturales en la videosfera

latinoamericana", en N. García Canclini y C.J. Moneta (coords.) Las Industrias
Culturales en la Integración Latinoamericana. México: Grijalbo/UNESCO/
SELA, p. 65.12 Strover, Sharon (1998) "Spatialization and international communication

industries: The case of Miami", en The Public, Vol. 5, Núm. 4; S. Strover et al
(1999) "Transnationalism in spaces and places: Global media industries in Latin
America", ponencia presentada en "NAFTA/Mercosur Conference", Univertity
of Texas at Austin, Junio 1-3.

1J Yudice, George (1999) "La industria de la música en la integración América

Latina-Estados Unidos", en N. García Canclini y C.J. Moneta (coords.) Las
industrias culturales en la integración latinoamericana, México: UNESCO/
Grijalbo/SELA., p. 213.14 Alatriste, Se al ti el (1999) "El mercado editorial en lengua española", en

N. García Canclini y C.J. Moneta (coords.) La.r indu.rtria.r culturales en la
integraci(}n latin(Jamericana, México: UNESCO/Grijalbo/SELA
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402 Enrique E. Sánchez Ruiz

convierte, por la magnitud de su mercado, en un bloque comercial
de alcance mundial.
Este hecho origina además diferencias dentro del propio espacio
económico. El Plli de los Estados Unidos de América (US$ 8,230
miles de millones para 1998) es casi catorce veces mayor que el
de Canadá (US$ 580 mil millones) y más de veinte veces mayor
que el de México (US$ 393 mill millones). Las diferencias de
grado de desarrollo también son notables. Mientras el PNB per
cápita de Estados Unidos es de US$ 29,240 (1998) Y el de Canadá
de US$ 19,170, el de México alcanzaba a US$ 3,840. Otra
característica del n.;CAN es que agrupa a países que mantenían
un alto nivel de intercambio antes de suscribir la asociación formal
a través del Tratado.
(...) Su población representa un 50.5% y su territorio un 53.6%
del total del hemisferio occidental. Su Producto Interno Bruto
un 88.2% del hemisférico de acuerdo a cifras de 1999.19

El comercio entre los tres signatarios del n.;CAN era ya muy
intenso mucho antes de comenzarse a negociar el tratado. De hecho,
Estados Unidos era ya el principal socio comercial tanto de Canadá
como de México, aunque éstos dos tenían relaciones comerciales muy
marginales entre sí. El TLC intensificó aun más los vínculos, como
se puede observar en el Cuadro l.

Cuadro 1.
TLCAN

Exportaciones totales e intrarregionales
(En miles de millones de dólares, fob y porcentajes)

1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998

Exp 561.1 591.4 627.9 661.7 738.5 856.6 919.9999.4996.9
totales
Exp 240.5 249.4 273.4 301.3 352.0 395.5 437.5 484.5510.8
intra
TLCAN
% exp 42.9 42.2 43.6 45.5 47.7 46.2 47.6 48.5 51.2
TLCAN/
Total

Fuente: BID Integración y Comercio en América. Agosto y Diciembre 1998.'.

19. htt¡)://www.lanic.utexas.edu/-selal AA2K I/ESP/docs/Inte2ralSPDi5-0 1/

s¡)di5-0l-22.htm (bajado el 06/11/2002), en Guía de la IntegraL'ión de América
Latina y el Caribe 2002. Caracas, Sistema Económico Latinoamericano. Libro
electrónico. Secretaría Permanente del SELA. Septiembre 2002. La entrada al
libro electrónico estaba en:

(http://lanic.utexas.edu/-selalAA2 K/ES/books/i ntegraldefaul t2.h tm).
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404 Enrique E. Sánchez Ruiz

soberanía, en particular de Canadá y de México, en función de la

mayor articulación asimétrica con la economía más poderosa del

mundo.27 Por ejemplo, para el caso mexicano, un informe de la

Comisión Económica para América Latina y el Caribe (CEPAL) in- !

dica que:

En realidad, la creciente vinculación de México al mercado

internacional equivale a una mayor integración de su economía
al bloque de América del Norte, en particular los Estados Unidos.
...Entre 1990 y 1998, la importancia de América del Norte en el
comercio mexicano total aumentó de 69% a 82%, y más de dos

tercios del acervo de IED en México tuvieron su origen en Estados

Unidos y Canadá28

De hecho, esos "dos tercios" se traducen en 60% de Estados

Unidos y 2.7% de Canadá:9 A pesar de que durante la administración

de Ernesto Zedillo se firmaron acuerdos de libre comercio con casi

una treintena de países,3D en realidad ha sido uno, el 11..CAN, el que

ha funcionado principalmente, vinculando de manera cada vez más

estrecha a la economía mexicana con la estadounidense y, en menor

medida, pero también, con la canadiense.
Los problemas de una articulación tan cercana y asimétrica se

observaron durante años recientes, cuando a raíz del decrecimiento

de la economía estadounidense, en México se cayó en una recesión

que significó la pérdida de miles de empleos, en particular los ligados

con las empresas exportadoras o con las maquiladoras de alta

27 Aunque también se incluyen preocupaciones de índole política, militar y

por supuesto culturales. Ver por ejemplo: Thompson, John H. y Stephen J. Randall
(1994) Canada and the United States; AmbivalentAllies.Athens y Londres: TheI 
University of Georgia Press; Saxe-Fernandez, John (1998) "Redefinición de

I vínculos con Estados Unidos", en Luis González Souza (coord.) Reconstruir la
Soberanía. México en la Globalización. México: La Jornada Ediciones I Instituto
de Estudios de la Revolución Democrática.

28 CEPAL (2000).. La inversión Extranjera en América Latina y el Caribe.

Informe 1999. Santiago de Chile: Naciones Unidas, Comisión Económica para
América Latina y el Caribe, p. 104.

29 Ibidem.
30 "El Señor de los tratados", Expan.vi(Jn, Año XXXI, Núm. 792, Junio 7,

2000.
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406 Enrique E. Sánchez Ruiz

correlación, además con el tamaño absoluto del mercado (la
población), con diversos indicadores de desarrollo como el producto
nacional bruto y la urbanización, así como con otras variables referidas
al desarrollo de otras industrias culturales, tanto en términos de
posibilidades de producción como de recepción:6 Por ejemplo, los
grandes productores cinematográficos (más de 200 filmes al año)
registraban un índice de desarrollo humano promedio (IDH, elaborado
por la ONU) de 0.807; los medianos productores presentaban un
promedio de 0.786 del mismo índice, mientras que los pequeños y
nulos productores tenían 0.717 y 0.581 respectivamente. A pesar de
que China (incluyendo a Hong Kong), India y Filipinas, se encuentran
entre los mayores productores de filmes del mundo, Estados Unidos
da cuenta de 85% del comercio mundial cinematográfico registrado

37
en tal encuesta.

Según el Informe Mundial de Cultura de la UNESCO de 2001,
en 1998 los países industrializados publicaban 218 periódicos diarios
por cada mil personas, mientras que las naciones en desarrollo tiraban
40 (el promedio mundial era de 78 diarios por mil personas):8 De
acuerdo con otro informe, la mitad de los países del mundo produce
anualmente, en promedio, menos de un libro por habitante; 30% ge-
nera entre uno y tres libros, mientras que 20% elabora cuatro o más
libros por persona:9 Alrededor de 60% de los países poseen menos
de 50 copias de libros de texto por cada mil habitantes, mientras que
en un 20% hay en promedio más de un libro de texto por cada
habitante.40 Las desigualdades existentes en el orden mundial afectan
producen a su vez intercambios inequitativos. En términos del
comercio mundial de impresos, las proporcienes que intercambian
países ricos y pobres se presentan en la Gráfica 1. En la Gráfica 2 se
aprecia el comercio exterior conjunto de libros, de los países del
TLCAN .

36 UNESCO, A Survey on National Cinematography. París, 2000

~h ttp:llmirror-us.unesco.org/culture/industrieslcinema/h tml_en g/ s urvey ) .
ibid.38 UNESCO, Informe Mundial sobre la Cultura 2000-200/. Diversidad

cultural. conflicto y pluralismo. ParísIMadrid: Ediciones UNESCO/Ediciones
Mundo-Prensa, 2001.

39 UNESCO, Facts and Figures 2000. París: UNESCO lnstitute for Statistics,

2000~. 33..
fbidem.
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410 Enrique E. Sánchez Ruiz

Pero revisemos brevemente el caso de la industria editorial
mexicana, que históricamente ha sido una de las de mayor fortaleza
en América Latina.

"Hacia un país de lectores"", ¿sin industria
editorial? '...

El programa de fomento a la lectura que puso en marcha el J
presidente Vicente Fox a mediados de 2002, fue llamado "Hacia !

un país de lectores".41 Lo paradójico del caso es que al tiempo
que se elaboraba este programa, el gobierno federal también
elaboraba un proyecto para reducir los apoyos fiscales a la indu-
stria editorial, lo que causó risas irónicas, pero principalmente
enojo en los sectores vinculados con la cultura, la educación y en
general entre quienes aprecian los libros y la lectura en México.42
De hecho, el gobierno foxista llevaba ya por lo menos un año
"amenazando" con reducir los subsidios fiscales,43 pero tuvieron
el mal tino político de anunciar ambos movimientos muy
cercanamente en el tiempo.44 Afortunadamente, a fin de cuentas
el gobierno rectificó las medidas tomadas y la industria no fue tan
f, d .,45 f,a ecta a como se temlo. No obstante, hace alta mucho todavía

para promover la publicación y la lectura de libros en nuestro país.
La salud de la industria proveedora de la lectura de los mexicanos
no se encuentra en su mejor estado, como se puede observar en el
Cuadro 3.

41 "La SEP dedica 500 millones para fomentar la lectura", en Público, 14
de Marzo de 2002 (Secc. Cultura, P. 3).

42 "Golpeará a la industria editorial la eliminación del trato fiscal preferen-
te", en El Financiero, 4 de junio, 2002, Pág. 8.

43 "Sería desastroso aplicar el ¡VA a libros: editores", La Jornada, 30 de
marzo de 2001, Secc. Cultura, Pág. 4'.

44 "Los esfuerzos por la lectura, a la basura", Público, 4 de junio de 2002,
Secc. Cultura, Pág. 3.

45 "Decreto de la SHCP restituye beneficios a editoriales. Pendiente, el
reglamento sobre la devolución del ¡VA", en El Financiero, 27 de junio de 2002,
pág. 9.
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412 Enrique E. Sánchez Ruiz

años, disminuyendo su producción y su presencia internacional. "La
desfavorable evolución de la producción y las ventas incidió en una
reducción importante del número de editores, Eues de 423 existentes
en 1991 sólo se contabilizaron 237 en 1999".7 Si se considera que
en 1991 se produjeron 21,500 títulos, y para el 2001 esta cifra fue ya
solamente de 15,937, se tiene una idea de que estamos hablando
prácticamente de una "década perdida para la industria editorial en
México".48

La situación para editores y libreros empeora si se tiene en cuenta
la "contribución" de la piratería y el fotocopiado, pues se calcula que
"México ocupa el tercer lugar mundial en el fotocopiado, producción
y comercialización de productos editoriales piratas", lo que
"representa un daño económico anual de mil 250 millones de pesos
para los libreros y 950 millones de pesos para los editores". En la
medida en que se ha ido reduciendo la producción y el mercado de 1
libros en México, han desaparecido las empresas. Así, mientras que :
oficialmente (tanto por parte del gobierno como de la Cámara
respectiva) se considera que hay alrededor de 400 librerías en el país,
una investigación del Grupo Noriega Editores arroja que en realidad
existen 366 establecimientos donde se venden libros, de los cuales .1
solamente 151 pueden clasificarse estrictamente como librerías.49 Es j
verdaderamente alarmante este dato y significa que la producción y j
el comercio de libros necesitan mucho más que "fuerzas del mercado" 'j
para volver a crecer y posicionarse como un sector económicamente !
sano de las industrias culturales. \

Con respecto al sector externo, en el siguiente gráfico mostramos :

la evolución reciente de los intercambios internacionales de México.

47 Ibid.

~48 "Una década perdida para la industria editorial en México", en Público,

26 de febrero de 2003, Secc. Cultura, Pág. 44.
49 "El dato oficial es ficticio: en México sólo existen 151 librerías", en El

Financiero, 22 de agosto de 2003, Pág. 54.
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414 Enrique E. Sánchez Ruiz

En el gráfico 6 se representa el comercio de libros entre México
y Estados Unidos. Es, también clara la reducción de los intercambios
a raíz de la crisis en 1995, y después nuevamente el crecimiento de
las importaciones de nuestro socio del 11..CAN, que es el país al que
más le compramos libros. Desde luego, la mayof-_,parte de las
importaciones de Estados Unidos son libros necesariamente
traducidos, pues la población mexicana no lee mayoritariamente en
inglés. Dice el informe de la CANIEM:

Durante el año 2000, los editores de libros del sector privado
publicaron 1,784 títulos que fueron escritos originalmente en
otros idiomas y traducidos al español, mientras que sólo 33 títulos
originalmente escritos en español y editados en México fueron
cedidos para traducción a otros idiomas en el extranjero.
De lo anterior resulta que por cada título mexicano traducido a
otros idiomas, hubo 54 títulos extranjeros traducidos en México,
por lo que la balanza de comercio intelectual con otras lenguas
continúa siendo muy negativa.51

Ahora bien, añade el informe que más del 90% del total de
traducciones, tanto en títulos corno en ejemplares, provienen del inglés,
al que muy de lejos le siguen el francés y el portugués.
Después de Estados Unidos, nuestro siguiente proveedor de libros es
España, del cual somos a la vez el primer país comprador, pues en los¡ 
últimos años México sustituyó a Argentina corno su principal cliente! 
en el sector editorial. El Gráfico 7 muestra el origen de las; 
importaciones mexicanas de libros.

51 CANIEM (2002) Actividad Editorial 2000. Libros. México: CANIEW
CONACULTA/CERLALC, Pág. 33.
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416 Enrique E. Sánchez Ruiz

Los principales compradores son Argentina, Chile, Estados
Unidos. España no alcanza a aparecer en la gráfica, puesto que
contribuye con un porcentaje muy pequeño. De Estados Unidos,
somos el quinto lugar como destino de sus libros exportados, mientras
que en términos de sus fuentes de importación, ocupamos el lugar
número 13.52 Sin embargo, en términos más amplios de la industria
de la edición y la imprenta, México es ya el segundo mercado de
Estados Unidos, tanto de importaciones como de exportaciones.53
COLOFÓN

Vemos entonces que el comercio internacional de libros de México
está altamente concentrado (como casi todo el comercio exterior
mexicano), con un principal socio, Estados Unidos, y un número re-
lativamente reducido de "socios menores". Sin embargo, la presencia
española está incrementándose, tanto en términos comerciales, como
de inversión extranjera directa.

A la crisis descrita tambien en líneas anteriores, habría que añadir
el proceso de concentración y de transnacionalización de la industria
editorial mexicana. Recordemos que las grandes editoriales españolas
son parte de grupos más grandes con sede en otros países, como la
transnacional alemana Bertelsman. Se necesitan acciones y políticas
públicas con visión de Estado al interior de México, así como acciones
conjuntas a nivel latinoamericano, para impulsar la producción y la
distribución/comercialización de libros.
1. Se requiere dar estímulos fiscales, subsidios y otros apoyos a los

editores.
2. El gobierno debe pasar a los editores privados la producción de

los libros de texto de primaria.
3. La distribución y la comercialización de libros y revistas

también deben recibir apoyos fiscales y directos, porque la
distribución es un cuello de botella usual y la venta final al
público es la interfase clave para la eventual realización de estas
mercancías simbólicas.

4. Con respecto al comercio internacional, no se trata de "cerrar
fronteras". De lo que se trata es de, por un lado buscar que
nuestros intercambios sean menos desiguales (deficitarios). Por

52 En http://wwwita.doc.gov/td/ocg/archive/aexp2731.htm; y http://
wwwita.doc.gov/td/ocg/archive/aimp2731.htm, 27/11/2002.

53"U.S.-Mexico Printing/Pub1ishing Industry", en Trade Commision oí
Mexico Newsletter, Junio de 200 1 (Bancomext, Trade Commission oí Mexico in
Los Angeles; http://www.mexico-trade.com/JUNEO1/page2.htm1. 27/11/2002).
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